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Abstract: This study aims to analyze the utilization of the Al-Maany Online
Dictionary as an effective alternative in translating Arabic texts among students
at IAIN Madura. The Al-Maany Dictionary, a popular online resoutce, offers
various features that support the translation process from Arabic to Indonesian
or other languages. This research employs a qualitative approach with a case
study method involving students from the Arabic Language Education program
at IAIN Madura. Data were collected through interviews, observations, and
document analysis. The results show that the use of the Al-Maany Dictionary
enhances students' understanding of the meanings of words and phrases in
Arabic texts, although some challenges related to its features and translation
accuracy were found. Nevertheless, the utilization of this dictionary proves to
be an effective tool in the translation process, especially for students who are
less familiar with the Arabic language. This study is expected to contribute to
the development of Arabic language teaching methods in higher education,
particularly in leveraging information technology to improve the translation
skills of students.

Keywords : A/-Maany Online Dictionary, Translation, Arabic Langnage, Students, Information
Technology.
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Abstrak: Penelitian ini bertujuan untuk menganalisis pemanfaatan Kamus
Online Al-Maany sebagai alternatif efektif dalam menterjemahkan teks Arab di
kalangan mahasiswa IAIN Madura. Kamus Al-Maany, yang merupakan salah
satu sumber daya daring yang cukup populer, menawarkan berbagai fitur yang
mendukung proses penerjemahan dari bahasa Arab ke bahasa Indonesia atau
bahasa lainnya. Penelitian ini menggunakan pendekatan kualitatif dengan
metode studi kasus yang melibatkan mahasiswa program studi Pendidikan
Bahasa Arab di IAIN Madura. Data dikumpulkan melalui wawancara, observasi,
dan analisis dokumen. Hasil penelitian menunjukkan bahwa penggunaan Kamus
Al-Maany mampu meningkatkan pemahaman mahasiswa terhadap makna kata
dan frasa dalam teks Arab, meskipun terdapat beberapa kendala terkait dengan
keterbatasan fitur dan ketepatan terjemahan. Namun demikian, pemanfaatan
kamus ini terbukti efektif sebagai alat bantu dalam proses penerjemahan,
terutama bagi mahasiswa yang kurang terbiasa dengan bahasa Arab. Penelitian
ini diharapkan dapat memberikan kontribusi bagi pengembangan metode
pembelajaran bahasa Arab di perguruan tinggi, khususnya dalam memanfaatkan
teknologi informasi untuk meningkatkan kemampuan penerjemahan teks Arab.
Kata Kunci: Kamus Online Al-Maany, Penerjemaban, Babasa Arab, Mabasiswa, Teknologi
Informasi.

Leudl)
Al et @ gy 2l Sl e gl opadl das 5l &S
i) Aol ogb e LB amm Vgl ods agel Al s b 3 LSSl
lesosll OMWasl Gl g Al Gleol) Ge Ligh Ul Cllos b caal) 29,00l
W) i eyl Slellly Byl I @ gty cpdl) Ol Ay L idlsl
O Ty s Sty Bl Sl Slsly opadl 1ab o peisSed g 3150
S Shler sk 3 ae 055 01 (S Jsey s Kb posadl 1 e 3,3
Aty 2l jogal) e Togh (s gl sl 3 Aols ¢ ool oty (s

1T Susanti, “Kemampuan Mahasiswa Prodi Tarjamah Angkatan 2016 Menerjemahkan Istilah Ekonomi Syariah
Arab-Indonesia Dalam Teks Berita Mafahim Khatiat Bisyn Al-Iqtisad ...,” Repository.Uinjkt.Ac.Id, n.d.,
https://repository.uinjkt.ac.id/dspace/handle/123456789/68281.

2 A Pramudika, “Penerjemahan Otomatis Pada Facebook Dan Instagram: Sebuah Analisis,”
Repository.Uinjkt.Ac.1d, n.d., https://repository.uinjkt.ac.id/dspace/handle/123456789/75071.

Kilmatuna: Journal of Arabic Education. Volume 05, Nomor 01, April 2025; p-ISSN: 2775-829X e-ISSN: 2776-8775
73


http://issn.lipi.go.id/issn.cgi?daftar&1614672366&1&&

Moch Ubaidillah, Faisal: Abdul Muntaqim Al Anshory

oda b e e ades (W sae wLad Ol e il axls (23 &9
Bl et DL e 3 2SI gladly caypalll Ol il Bsgus Sl
cedadll e gl B 0SS 0T (K ) el Al asalll 2l ade ) LYy
ALY e Lo gtans ) Ol Il (goalll CoSTlg 8aall gl 2JU TLsud
el al) (NN dy Al aslsall,
2l e ddes ool dssime gl gl el (a8l ) kel B s
o3l e g fSIY) ualsl £ RSIWY elsdl) gV edn AT ey (Lehigundy
o 1 e a3 Bles et 3 oSl Yk Gles S S a3l
Badadl gLkl 2o (OIS el Gl et ) Sl Sl e
G Ml Leris ) i) Slbdball ol ) BlaYL (Bl sy LS
ol el 5V pe ealdll s ] mpped) gl G ey TV il
iy aa il Sl ped s Ol deliy L ciadad) Alanl (3 e a8 Y 51T

Lol msog pde ol Sls il Cans e 22U el Y)

8 G Prihantoro and S Sukirman, ISTIKHDAMU TATBIQ QAMUS AL MAANY FIl FAHM MUFRODAT
ANNASHUSH AL ARABIYYAH LISHOFI ALHADY AL’ASYARO FIIL MADRASAH AL’ALIYAH ... (eprints.iain-
surakarta.ac.id, 2023), http://eprints.iain-surakarta.ac.id/8368/1/Skripsi Bahasa Arab Galuh Prihantoro
193121100.pdf.

4 M El-Madkouri and B Soto Aranda, “Readability and Communication in Machine Translation of Arabic
Phraseologisms into Spanish,” International Conference on ..., 2022, https://doi.org/10.1007/978-3-031-15925-
1 6.

5B Zemni, W Awwad, and C Bounaas, “Audiovisual Translation and Contextual Dictionaries: An Exploratory
Comparative Study of Reverso Context and Almaany Uses,” Asian EFL Journal Research ..., 2020,
https://www.researchgate.net/profile/Chaouki-
Bounaas/publication/348150615_Audiovisual_Translation_and_contextual_dictionaries_An_exploratory_compa
rative_study_of Reverso_Context_and_Almaany_uses/links/5ff0480e92851c13fedf410f/Audiovisual-
Translation-and-.

® N Issa, H Al-Jabri, and A Abushmaes, “Using Technology to Compile an English-Arabic Glossary of the Most
Frequent Collocations in Ted Talks Parallel Corpus,” Dirasat: Human and Social Sciences, 2022,
https://dsr.ju.edu.jo/djournals/index.php/Hum/article/view/2751.

Kilmatuna: Journal of Arabic Education. Volume 05, Nomor 01, April 2025; p-ISSN: 2775-829X e-ISSN: 2776-8775
74


http://issn.lipi.go.id/issn.cgi?daftar&1614672366&1&&

Moch Ubaidillah, Faisal: Abdul Muntaqim Al Anshory

1l OB (g SV epalsdl) plasian¥ Sputall Wl e (80 sy (3 mag
ko wgd) Bhonze s b Ayl ogad) B2 3 e ASIY) Gl esels plasan
Bl e opaldl s 5,08 (ke i SIS a1 Cllay YO0l s e el o430
S a3 RE Gl Bl apy sl Blhe SIS (ol ol
1S jamb ) bl Zled (U5 e sedle Mapadl aa il o A8l eslsdll plasad
i) posadl vgb Jo Buill wed ooy A pl oy s o 39 iS0Y) esaldl 5T
RNV
I8 e oS Gl esels JDlanal 2457 OlaSanl ) auhll sda 08
S agall osadl a5 o 1E05 e BoagSH BdluYl hysle daalst OO
Js= Ahens (Sh) €45 o S OF ol canhlll oda Vs o Ladlaby 35 ST
rodably OISl 3Lzl BASTady el Al s s (3 2e3) Lo o) S o LiS)
359 3 ALl oda e OF Job LS deaded) aloall cpnd (3 2kt lgaY) odin
JWby dsall Sae (3 s &) obasdl agrldh dgall 2l (e (3 LS e

Jadl Beadss U5 5i g St Bylee ) Jgogl) g

& .S\ H’“
Gl s plsin) Cioy) oy 22 b @Q\ SO R T NE

g dpall B ol dene b S e Bl osadl 2y @ Y

"F A D Musthafa, “Penggunaan Artificial Intelligence (AI) Dalam Pembelajaran: Fenomena Transformasi
Otoritas Pengetahuan Di Kalangan Mahasiswa,” Journal of Contemporary ..., 2024,
https://journal.iaimnumetrolampung.ac.id/index.php/cie/article/view/4386.

8 A Hifni, “Perbandingan Terjemahan Bing Translator Dan Google Translate Pada Teks Berita Aljazeera. Net,”
Repository.Uinjkt.Ac.1d, n.d., https://repository.uinjkt.ac.id/dspace/handle/123456789/80007.

Kilmatuna: Journal of Arabic Education. Volume 05, Nomor 01, April 2025; p-ISSN: 2775-829X e-ISSN: 2776-8775
75


http://issn.lipi.go.id/issn.cgi?daftar&1614672366&1&&

Moch Ubaidillah, Faisal: Abdul Muntaqim Al Anshory

Wby U ¥ e ol e cisSS G WU ) NOWS TP ER VPN ES I
3 Gl sl gzl 1gole TAIN (3 Zypall &3l (ded dil)s sl OO s
Sl sl Cslal b e gSlall el & Wy Al osedl das dba
e el a3 Al o3 5 gl )l OO lasl & e caglasy)
Sl By L U Ly 3 all dbaYly cielad) 4l M s e oL
Corl Lo (ol Lesal alasanl il oML Ol OlaSalY oLl
B a3 4] Bloyb i i Slw 3 el Ol i) 3487 vgd) o>
ol sgx lod OB LS e d il Al josead) okt el el
£ 8y L ool Ledl Ol slsaal de dsed) @ g bl W2 & 8
Ty 92 ) Lehnaty 304 Sy wllam Iy DL e dalsald) bl apad
a3 O Lgxrle &l obusdly anllady Glell e plusan) dsguy slas
o oslall ey anh il sda codsanl (UL dp e Blislly iy el ol

UL s it $6l YL s la> Dy LN Pl wylas IO

\gridling Cond) mili

1) 3507 39N Gl esel alisena) adels LIS ) anhll ods 03
Dl o Bl o Jsad) ¢ W8y yesle TAIN dneldl O (Al 05021
Hed) Josdl @ ans )l il am o Ledy (adadly o>y 3Ll

Y e gl epals alisead 4 L)

Kilmatuna: Journal of Arabic Education. Volume 05, Nomor 01, April 2025; p-ISSN: 2775-829X e-ISSN: 2776-8775
76


http://issn.lipi.go.id/issn.cgi?daftar&1614672366&1&&

Moch Ubaidillah, Faisal: Abdul Muntaqim Al Anshory

a8 21 eY oYl e glell ogals (A0 Bt (Ol A8 pasl
Jyosll e 8151 Glall Lugals OO jony L agall (ogadl a3 ales Y dols
eV 3 e 4]yl Wsem 0T LSTL ieplall ealsdl e des ST W)
(V) LA el e e dedall ailjee g Wgast]
i 3 add) Y
Al osedl aas 3 Bully dell et ol el alisal OF o
Ay gl N il b e A 3 OO By @ g bgzed
Jai aa ) @ cand (5 ] BLoYhy g adll eseld) plasiaal s Y-
S A SE ekl 3 el ASY) alally Sl el Gl i
LW Gy sl am 2a ) ples JWSTT @ ST A Tgan 18T D)
sl Sliges Y
oo el sl Ol OF Y] (LB e sl sy Gl ks ol e L) e
lewe (lanll

£

3O e w3 0E i L aag 3t cop) BGE e sl
3394 YLV ol bl
ST S esaldl Ll Y gl Bl dpall CSTAU OB g pie. o
o MLl 2ol ahedl Bl o ) gl et g et 35S
aall Bl s on 91 A 3 05l Y
A5 galall sl s )lis | €

Kilmatuna: Journal of Arabic Education. Volume 05, Nomor 01, April 2025; p-ISSN: 2775-829X e-ISSN: 2776-8775
77


http://issn.lipi.go.id/issn.cgi?daftar&1614672366&1&&

Moch Ubaidillah, Faisal: Abdul Muntaqim Al Anshory

Sl A 3 dsgdall el e glall Goin cAsglall elsdl) me LAl

oerlsdl JIE Y s ey sV Bges ] Jgodd) Hagey LIS e

S5y kel Ll et e Al g (3 s Blas Ak aned dsgbl)

o Gl e glall eyl Opadsiany O3l ¥ (ST OVl e Y ) e

Ll (3 55kl aal

Al ol A 85187 39 i SIYN lall gals plaszad OF aulyll oda pils uSEs
ol alade amile b Ly OOl s dlae e 1S 8] 6 o copYl e
o)
iy Al Bl s 3 Lor g1 g0

o G5 3 bl Bhes o T Y R L oS Coml (B0 adl
Ll Gl (JU L o bl Joo 250 x SOV el 395 Y i el 3l
prd) el e odad) o5 G aBLoYl OBl e deget Lol puE b (o
e Bl 3 OIS gne ety Ol Sl ol mas "Bk aa gy s Mg
gl de gl alodl (3 ade o)l ez T grg o il (S

Bead ) Olea¥l alisalN ST aedly Ogezy YL O Laf o)l Cras LS

o ) s e Sl My Vs ) el 3UiSy L) Jsodl) Wsen o

° P K Khotimah, Penyusunan Kamus Saku Anak Bergambar Tiga Bahasa (Arab-Inggris-Indonesia)
(repository.uinjkt.ac.id, 2021), https://repository.uinjkt.ac.id/dspace/handle/123456789/59521.

10 A'N Anom, Kamus Tematik Keseharian Dalam Berorganisasi Di Pondok Pesantren Modern (Indonesia-Arab)
(repository.uinjkt.ac.id, 2021), https://repository.uinjkt.ac.id/dspace/handle/123456789/51833.

1R Al-Jarf, “Undergraduate Student-Translators’ Difficulties in Translating English Word+ Preposition
Collocations to Arabic,” International Journal of Linguistics Studies (1JLS), 2022,
https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=4171694.

Kilmatuna: Journal of Arabic Education. Volume 05, Nomor 01, April 2025; p-ISSN: 2775-829X e-ISSN: 2776-8775
78


http://issn.lipi.go.id/issn.cgi?daftar&1614672366&1&&

Moch Ubaidillah, Faisal: Abdul Muntaqim Al Anshory

A oladl Bdls ey OF (S8 23l LrgeS) OF e as gl aild) oLl
RV
i ddes & ddlad)

G sl 3l 3 COmY) e eelsd)) plasaa RSN LGN o] e
Ui vgr ol Mg B Bl 093 ST Ao B2 2l JLaST| OO bty
JL 8LaoYly ko B dslee W OO axly G (e8I Bl 3 el
i Cad de OO Bl ) dnld) aal) e el e ol delis (25
Al 2 Al (3 Gt ) lisd) d gag (e LU

OMIB 2y o 3l 2 g Je OOl 8,8 e ] el ods dazas (23 =,
sl o B39 fSIY) el Sl plasied () Osks o (592 ks Ogmien il
L B gomdl aedll dl g U Ol 0B s e S ey L Y
Ll & LIS are ks 3 Sligro Oserly:
Sty 31 5al)

oan Ll ety oY) e Jealsil) plasiaal OF V) agaal) Lablie e o200 e
bl (3 dols ) @ledl sl on copU el Jladl Lo slaxeVU L obusd)

2 e skl ) U ) sty Moy e a8 Al A W A Y )

12 A A B Attieh and J M Al-Issawi, “Challenges of Translating American and British Forensic Terms and Texts
into Arabic,” World Journal of English Language, 2024, https://www.meu.edu.jo/libraryTheses/2024/Challenges
of Translating American and British Forensic Terms and Texts into Arabic.pdf.

13 A N Muslim, Penggunaan Kamus Digital Dan Hubungannya Terhadap Kemampuan Mahasiswa Dalam
Menerjemahkan Teks Arab: Studi Kasus Terhadap Mahasiswa Pendidikan ... (digilib.uinsgd.ac.id, 2022),
https://digilib.uinsgd.ac.id/52208/.

Kilmatuna: Journal of Arabic Education. Volume 05, Nomor 01, April 2025; p-ISSN: 2775-829X e-ISSN: 2776-8775
79


http://issn.lipi.go.id/issn.cgi?daftar&1614672366&1&&

Moch Ubaidillah, Faisal: Abdul Muntaqim Al Anshory

232 Jlail vl el pesaldd (] Jsosll esald) M e gl alae
RO E

Moy ade Gl (gt 5T A2 o8 83U Bladl s c5 OB (U5 ) BLOYL
G Ul 159 aSY esladl plasiaa) e OB (Lol (ol by BT UL i
(Sl Sy Blad) e 2l SLUS) 3las vgh 2487 U3
et 6V

Nl W el (3 aal) 2l Lo 2agll BV amy e dehyll odn il (55t
otlsdll plasal Jo Ol dols ol wihbla)) wdi ) 0ol fls
(DB gdy (DlalSIl Glan e o) 24T gyl e ey OF (S 259!
ooelsd) Dl e B3laza W) O Ko (JLy M diae UL (3 alal) e
Jed ol e 2380y

aalll ola pealie (3 dned )l Lo I = ¢ B ) Gl Slgl Cu; GG
el Jo Ol pomss Slarly paensd bl (S U e Jo i)
& sl B e 055K ot (IR 1o daddes gl 59 7Y eels

s SN SBLL)

14 H A Abdel-Hafez Mahmoud and ..., “Using an Online Collaborative Translation Technique to Develop
English Majors’ Translation Competence and Their Attitudes towards Online Collaboration.,” Journal of
Education ..., 2021,
https://search.ebscohost.com/login.aspx?direct=true%5C&profile=ehost%5C&scope=site%5C&authtype=crawle
r%5C&jrnl=16872649%5C&AN=153834774%5C&h=1ewx2iyw1Qi8nzyODw5eGHcd1A60qtWKYdX%2BhA
mQJTIXkg51JyR6i6qgBgsgDXXNXhbxyrqrQpDKG0iOKTCI8g%3D%3D%5C&crl=c.

Kilmatuna: Journal of Arabic Education. Volume 05, Nomor 01, April 2025; p-ISSN: 2775-829X e-ISSN: 2776-8775
80


http://issn.lipi.go.id/issn.cgi?daftar&1614672366&1&&

Moch Ubaidillah, Faisal: Abdul Muntaqim Al Anshory

Sl o Wk Ol g

OlaSanl dloldh Sl e bl clal o dnhll sda Sl ] Sl
Codl 35 01 (86 (B e o il Al s (3 231 L oS SIS
WY A e o] Wl pe Y e Goks ST el sk s e
el gl sl ol

g O (K6 s BLaSan ol a5l Ul (S eells ) LYy
OB Qb L egxSlang OOl 5ad S5l ] Gl dall) e (3 ed ) Lo S e
ol e o Ty ¥ s Ul o b et 300 3,2 o) 203 LS
idEl g delar ) 4RY)

IV b dege B3y Asla) 8T Ual o copYl Je ualsdl aliszal 0]
B 505 OF Lorgl oSl 0dd e ¢ bl S el Al b e D) saslns
155 G ilgall Bl (3 Rols w2l WY e canSy i) Bladly oM oy
oL e (..au.:J\ iRl

@ Laf sl OF S aal 2l Jdas (3 Lorgd oS plasanl 0B 25 ) BLaYL
OB QWL LBy Jelsdl @ Ble 05 L Wl g asalll b e e
! Bl & ol b et L;cgtfil\ Sl 3 OOl dslus ¥ Lo oS o

s Qe

153 S MOHAMMED and ..., “Post-Editing of Machine Translation of An English-into-Arabic Text by
Translation Students,” Journal of Duhok ..., 2023,
https://pdfs.semanticscholar.org/4776/a6d8f34500cda497ba8290d3d83f822bh266.pdf.

Kilmatuna: Journal of Arabic Education. Volume 05, Nomor 01, April 2025; p-ISSN: 2775-829X e-ISSN: 2776-8775
81


http://issn.lipi.go.id/issn.cgi?daftar&1614672366&1&&

Moch Ubaidillah, Faisal: Abdul Muntaqim Al Anshory

Lo
e oMl saslis 3 Wl BlaT g SV Gla) ugals OF Al ) ol gl
4l oda Llia OF VI cobdodl Lan axly BT e (20 ey el pgadl 223
A oda 04SSO (K6 cpal) Bl s (3 ol ool IS ag Uipee 8 Bo5
o5 01 gl e U a8l agall) (U ks (3 OBl s sade Bl

Z\:gj.x.“ axl) le}' CALA L} W‘ oda (U};Lw\ Z\.:.o.:hﬂ‘ C)W}U

&

Al-Jarf, R. “Undergraduate Student-Translators’ Difficulties in Translating English Word+
Preposition Collocations to Arabic.” International Journal of Linguistics Studies (I[L.S), 2022.
https://papets.sstn.com/sol3/papers.cfmrabstract_id=4171694.

Anom, A N. Kanmus Tematik Keseharian Dalam Berorganisasi Di Pondok Pesantren Modern (Indonesia-
Arab). repository.uinjkt.ac.id, 2021.
https://repository.uinjkt.ac.id/dspace/handle/123456789/51833.

Attieh, A A B, and ] M Al-Issawi. “Challenges of Translating American and British Forensic
Terms and Texts into Arabic.” World Journal of English Langnage, 2024.
https:/ /www.meu.edu.jo/libraryTheses/2024/Challenges of Translating American and
British Forensic Terms and Texts into Arabic.pdf.

El-Madkouri, M, and B Soto Aranda. “Readability and Communication in Machine Translation
of Arabic Phraseologisms into Spanish.” International Conference on ..., 2022.
https://doi.org/10.1007/978-3-031-15925-1_6.

Hifni, A. “Perbandingan Terjemahan Bing Translator Dan Google Translate Pada Teks Berita
Aljazeera. Net.” Repository. Uinjkt Ac.ld, n.d.
https://tepository.uinjkt.ac.id/dspace/handle/123456789/80007.

Issa, N, H Al-Jabri, and A Abushmaes. “Using Technology to Compile an English-Arabic
Glossary of the Most Frequent Collocations in Ted Talks Parallel Corpus.” Dirasat: Human
and Social Sciences, 2022. https:/ /dst.ju.edu.jo/djournals/index.php/Hum/article/view/2751.

Khotimah, P K. Penyusunan Kanus Sakn Anak Bergambar Tiga Babasa (Arab-Inggris-Indonesia).
repository.uinjkt.ac.id, 2021.
https://repository.uinjkt.ac.id/dspace/handle/123456789/59521.

Mahmoud, H A Abdel-Hafez, and ... “Using an Online Collaborative Translation Technique to
Develop English Majors’ Translation Competence and Their Attitudes towards Online
Collaboration.” Journal of Education ..., 2021.
https:/ /search.ebscohost.com/login.aspx?direct=true%5C&profile=ehost%5C&scope=site
%5C&authtype=crawler’o5C&jrnl=16872649%5C&AN=153834774%5C&h=1ewx2iyw1Q
18nzyODw5eGHcd1A6OqtWKYdX%2BhAmQJTIXkg51]yR6i16qgBqsgDXXNXhbxyrqrQQ

Kilmatuna: Journal of Arabic Education. Volume 05, Nomor 01, April 2025; p-ISSN: 2775-829X e-ISSN: 2776-8775
82


http://issn.lipi.go.id/issn.cgi?daftar&1614672366&1&&

Moch Ubaidillah, Faisal: Abdul Muntaqim Al Anshory

pDKGOi0KTCI8g%3D%3D%5C&crl=c.

MOHAMMED, S §, and ... “Post-Editing of Machine Translation of An English-into-Arabic
Text by Translation Students.” Journal of Dubok ..., 2023.
https://pdfs.semanticscholar.org/4776/a6d8f34500cda497ba8290d3d83£822bb266.pdf.

Muslim, A N. Penggunaan Kamus Digital Dan Hubungannya Terbadap Kemampuan Mabasiswa Dalam
Menerjemabkan Teks Arab: Studi Kasus Terhadap Mahasiswa Pendidikan . ... digilib.uinsgd.ac.id,
2022. https:/ /digilib.uinsgd.ac.id/52208/.

Musthafa, F A D. “Penggunaan Artificial Intelligence (AI) Dalam Pembelajaran: Fenomena
Transformasi Otoritas Pengetahuan Di Kalangan Mahasiswa.” Journal of Contemporary . ..,
2024. https:/ /journal.iaimnumetrolampung.ac.id/index.php/cie/article /view/4386.

Pramudika, A. “Penerjemahan Otomatis Pada Facebook Dan Instagram: Sebuah Analisis.”
Repository. Uinjkt. Acld, n.d.
https:/ /tepository.uinjkt.ac.id/dspace/handle/123456789/75071.

Prihantoro, G, and S Sukirman. ISTIKHDAMU TATBIQ QAMUS AL MAANY FII FAHM
MUFRODAT ANNASHUSH AL ARABIYYAH LISHOFI ALHADY AIL’ASYARO

FIII. MADRASAH AIL’ALIYAH .... eprints.iain-surakarta.ac.id, 2023. http://eprints.iain-

surakarta.ac.id/8368/1/Skripsi Bahasa Arab Galuh Prihantoro 193121100.pdf.

Susanti, T. “Kemampuan Mahasiswa Prodi Tarjamah Angkatan 2016 Menerjemahkan Istilah
Ekonomi Syariah Arab-Indonesia Dalam Teks Berita Mafahim Khatiat Bisyn Al-Iqtisad ..
Repository. Uinjkt.Acld, n.d.
https://repository.uinjkt.ac.id/dspace/handle/123456789/68281.

2

Zemni, B, W Awwad, and C Bounaas. “Audiovisual Translation and Contextual Dictionaries: An
Exploratory Comparative Study of Reverso Context and Almaany Uses.” Asian EFL. Journal

Research ..., 2020. https:/ /www.researchgate.net/ profile/Chaouki-

Bounaas/publication/348150615_Audiovisual_Translation_and_contextual_dictionaries_A
n_exploratory_comparative_study_of_Reverso_Context_and_Almaany_uses/links/5ff0480

€92851c13fedf410f/ Audiovisual-Translation-and-.

Kilmatuna: Journal of Arabic Education. Volume 05, Nomor 01, April 2025; p-ISSN: 2775-829X e-ISSN: 2776-8775

83


http://issn.lipi.go.id/issn.cgi?daftar&1614672366&1&&

